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Source: [CHORUS NAME IN LATIN.}/CANTIONES/SACR.AE,/OCTONIS VOCIBUS,/AUCTOR. D./PETRO PHILIPPI
ANGLO,/ECCLESIA COLLEGIATAE S.VINCENTII/'SONEGIENSIS CANONICO./Et Sereniffimorum ALBERT ET ISABELLE
Archiducum/Austriae, Ducum Burgundiae, Brabantiae etc: & Bel-/gicarum Provinciarum Principum/ORGANISTA CONCINNATAE./
[PART NAME IN LATIN.]/[WOODCUT]/ANTVERPIAE/Ex Typograhia Petri Phalesij ad insigne/DAVIDIS REGIS/[RULE]/

M. D. CXII.

The printer's I’'s have been changed to U's where appropriate. The source is comprised of eight partbooks.
Editorial method: Original part names, choir designations, time signature and note durations have been retained. Clefs have been

modernised, with originals appearing in prefatory staves. The overall range of each vocal part is given in black stemless notes before the
initial time signature, to which the music has been barred. The pitch has been lowered by a perfect fourth in deference to the chiavi alz.

Editorial accidentals appear above the stave, whereas courtesy accidentals appear in parentheses. Ligatures are shown by use of a square
bracket above the stave.

Text and translation:

Gaudens gaudebo in Dominum 10 I will greatly rejoice in the LORD,

et exultabit anima mea in Deo meo, my soul shall in joyful in my God;

qui induit me in vestimentis salutis, for he hath clothed me with the garments of salvation,

et indumento tustitiae circumdedit me, he hath covered me with the robe of righteousness,

quasi sponsum decoratum corona, as a bridegroom decketh himself with ornaments,

et quasi sponsam ornatam monilibus suis, and as a bride adorneth herself with her jewels.

sicut enim terra profert germen suum, 11 For as the earth bringeth forth her bud,

et sicut hortus semen suum germinat, and as the garden causeth the things that are sown in it
sic Dominus Deus germinabit iustitiam, to spring forth, so the Lord God will cause righteousness
et laudem coram universis gentibus. and praise to spring forth before all the nations.

Original spelling and punctuation have been retained. Ditto marks in the source underlay have been expanded using italics.

Source: Isiah 61:10-11. Translation taken from KJV.

Liturgical use: Introit for the feast of the Immaculate Conception. The introit contains a slightly different text, namely Isiah 61:10,
and Ps. 29:2.

Critical notes: Comprised of source readings not retained in the Edition. In the order bar, part, object, comment.
8,CL4, E (a tone too high)
17,CILA4, &

39,AI1,4, #
50,CL7, #

Lewis Jones, 2014
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